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RÉSOLUTION RESOLUTIE

betreffende een  wijziging van het koninklijk
besluit van 1 december 1975 houdende

algemeen reglement op de politie van het
wegverkeer en van het gebruik van de

openbare weg, teneinde de brandweerlieden
de hoedanigheid van bevoegd persoon

te verlenen

en vue de modifier l’arrêté royal du
1er décembre 1975 portant règlement général
sur la police de la circulation routière et de

l’usage de la voie publique afin d’accorder la
qualité d’agent qualifié aux sapeurs-pompiers
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DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op de bedenkelijke situatie waarbij de brand-
weerlieden hun interventies in een juridisch vacuüm
moeten uitvoeren omdat zij niet over de mogelijkheid
beschikken om zelf het verkeer te regelen en daarvoor
dus altijd moeten wachten tot de politie ter plaatse komt;

B. overwegende dat de plaatsen waar de brandweer
optreedt, een aanzienlijke bron van gevaren kunnen
vormen voor de weggebruikers, die geenszins verplicht
zijn gevolg te geven aan de bevelen zonder bindende
kracht van de brandweerlieden;

C. overwegende bovendien dat, doordat de brand-
weerlieden het verkeer niet doeltreffend kunnen rege-
len, zulks het goede verloop van hun interventies in het
gedrang dreigt te brengen als die worden verstoord door
ongelegen en gevaarlijk verkeer van voertuigen;

D. overwegende dat het er dus meer in het alge-
meen om gaat de veiligheid van de hele bevolking te
waarborgen;

VRAAGT DE REGERING,

1. de brandweerlieden de hoedanigheid van be-
voegd persoon te verlenen, zodat zij tijdens de uitoefe-
ning van hun opdrachten kunnen zorgen voor de uit-
voering van de wetten op de politie over het wegverkeer
en van de reglementen die in uitvoering daarvan zijn
uitgevaardigd;

2. de toewijzing van die hoedanigheid uitsluitend te
beperken tot de spoedeisende gevallen, als het nood-
zakelijk is het verkeer te regelen en alleen in afwachting
van de komst van de politie;

3. hun bevoegdheden te beperken tot de basis-
bevelen (de arm recht opgestoken, de armen horizon-
taal uitgestrekt, het overdwars zwaaien met een rood
licht, het bevel om een stilstaand of geparkeerd voer-
tuig te verplaatsen), die niettemin volstaan om het ver-
keer doeltreffend te regelen, in afwachting dat de politie
ter plaatse komt;

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant la situation délicate de vide juridique
à laquelle sont confrontés les sapeurs-pompiers dans
le cadre de leurs interventions, qui n’ont pas la possibi-
lité de réguler eux-mêmes la circulation et sont donc
toujours tributaires de l’arrivée de la police sur les lieux;

B. considérant que les lieux d’interventions des sa-
peurs-pompiers peuvent représenter une source non
négligeable de dangers pour l’utilisateur de la voie pu-
blique, qui n’est nullement tenu d’obtempérer aux in-
jonctions informelles des pompiers;

C. considérant de plus que l’absence de possibilité
pour les sapeurs-pompiers d’organiser efficacement la
circulation risque également de compromettre le bon
déroulement de leurs interventions si celles-ci sont per-
turbées par une circulation intempestive et dangereuse
de véhicules;

D. considérant donc de manière plus générale qu’il
s’agit d’assurer la sécurité de l’ensemble de la popula-
tion.

DEMANDE AU GOUVERNEMENT:

1. d’accorder aux sapeurs-pompiers la qualité
d’agent qualifié pour veiller à l’exécution des lois relati-
ves à la police de la circulation routière ainsi que des
règlements pris en exécution de celles-ci dans l’exer-
cice de leurs missions;

2. de limiter l’octroi de cette qualité aux seuls cas
urgents, lorsqu’il est nécessaire de réguler la circula-
tion et uniquement dans l’attente de l’arrivée sur les lieux
de la police;

3. de limiter leurs compétences aux injonctions de
base (bras levé verticalement, bras tendus horizontale-
ment, balancement transversal d’un feu rouge, ordre de
déplacer un véhicule à l’arrêt ou en stationnement), qui
sont néanmoins suffisantes pour organiser efficacement
la circulation, dans l’attente de l’arrivée de la police sur
les lieux;
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4. de modifier pour ce faire l’article 3 de l’arrêté royal
du 1er décembre 1975 portant règlement général sur la
police de la circulation routière et de l’usage de la voie
publique en y ajoutant un treizièmement qui pourrait être
rédigé de la façon suivante:

«13° Les sapeurs-pompiers, dans le cadre de leurs
interventions, lorsque la situation le justifie et unique-
ment pour ce qui concerne l’application de l’article 4.».

4. daartoe artikel 3 van het koninklijk besluit van 1
december 1975 houdende algemeen reglement op de
politie van het wegverkeer en van het gebruik van de
openbare weg te wijzigen door er een punt 13° aan toe
te voegen dat zou kunnen luiden als volgt:

«13° de brandweerlieden in het kader van hun inter-
venties, als de toestand het rechtvaardigt en alleen wat
de toepassing van artikel 4 betreft.».

Brussel, 19 april 2007

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 19 avril 2007

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Herman DE CROO

Robert MYTTENAERE
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